The Word of God

“Thia > my beloved Son. Cisten te him.” Mank 9:#
SECOND SUNDAY OF LENT
e February 25%, 2024 e

CHRIST OUR LIGHT CATHOLIC CHURCH

ARCHDIOCESE OF GALVESTON-HOUSTON
510 Manley Street Navasota, TX 77868-3689
Location: 9677 South Highway 6
(936) 825-3920 FAX: (936) 825-7612 Email: admin@christourlight.org
Office Hours: Mon-Fri 8:00 am - 4:00 pm

BUSINESS OFFICE:
admin@christourlight.org

Lupe Diaz: Secretary/ Safe Environment Coordinator
Nelda Kurten: Secretary

PASTOR: Mass Schedule Reconciliation Confession
Rev. Gi  Hine Neuyd Sunday Mass: Tues, Thurs
€v. Glovannl Huhg NgUyen | catyrday Vigil: 6:00 pm 2m & 4t Saturdays

Sunday: (English) 8:00 am 5:00 — 5:45 pm

Permanent Deacons: ) . .
Sunday: (Spanish) ~ 1:00pm | Confessionby appointment:
Jose Lauro Huerta Sunday: (Vietnamese) 5:00 pm Parish Office
Garry Janota Weekday Mass: Tel: 936-825-3920
Russell Pasket First Saturday 9: 00 am Confesiones
Wed, Thurs, Fri 8:30 am Los martes, jueves y el segundo
Visiting Deacon: Tuesday 6:00 pm (English) y cuarto sabado alas 5:00-5:45pm
Rafael Millet Thursday 6:00 pm (Spanish) yporcita 936-825-3920

Cover photo: Vatican.org
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Rosary Prayed in Common

Tues & Thurs: 5:40 pm
Wed & Fri: 8:10 am
Saturday: 5:15 pm
Sunday: 7:15 am & 12:15 pm

P.E.R.A. (Perpetual Eucharistic

Reparative Adoration)

Adoration of the Blessed Sacrament:
Wednesdays, Thursdays, and Fridays.
following the 8:30 AM Masses and will
be reposed at 9:00 PM on Wednesdays,
Thursdays at 5:45 PM before the 6:00
PM Spanish Mass and Friday at 9:00
PM. The “Church and the world have a
great need for Eucharistic worship.
Jesus awaits us in this sacrament of
love. Let us not refuse the time to go to
meet him in  adoration, in
contemplation full of faith, and open to
make amends for the serious offenses
and crimes of the world. Let our
adoration never cease. “Please call
Mary Rangel @ 936-419-9024

First Sunday Collection 2/18/24

Regular Collection S 3,264.00
Black & Indian
2nd Collection S 817.00
Maintenance Fund S 75.00
Children Offerings S 46.00
Ash Wednesday S 35.00
Online Giving First S 715.01
Sunday of Lent
DIOCESAN SERVICES FUND 2024
2024 Parish Goal......... .... S 27,900.00
2024 Total Paid
(activity thru 02/21/24) S 2,203.00

Difference Goal vs. Paid $ 25,697.00

PARISH LIFE

PARISHREGISTRATION

To our new parishioner, we
welcome you to Christ Our Light
Parish. Please register at the parish
office or ask one of the Hospitality
Ministers to help you. For
parishioners moving out of the parish
or changing your address or phone
number, please notify the parish
office: 936-825-3920 or by email:
admin@christourlight.org

SACRAMENT OF BAPTISM

English Baptism preparation is
completed via an on-line video class.
Spanish Baptism Classes will be held
in person. Please call for Rosa or
Felisa for class dates and times. All
Documents, forms and classes must
be completed prior to the next
upcoming scheduled Baptism date,

turned in, and approved by the Pastor.
The Sacrament of Baptism is a

communal celebration; therefore,
private baptisms are not celebrated at
Christ Our Light.

For English Baptism, contact Susan
Pilger at 979-219-1360. For Spanish
Baptisms, contact Rosa Torres at
036-419-8974 or Felisa Paz at 979-
255-4361.

J

The Candle Stands are electrical.
Anyone wanting to light a candle
may do so by pressing the red button
and give an offering. The candle will
burn for 12 hours. Memorial Candles
burning for one year are $150.00
each. Come by the parish office to
schedule and pay your offering of
$150.00 for your Memorial candle.

READINGs FOR THE WEEK

—
Second Sunday
of Lent

Gn 22:1-2_9a 10-13, 15-18
Rom 8:31b-34
Mk 9:2-10 (26) Pss [T

Saint Gregory of Narek, Abbot
and Doctor of the Church

Is 1:10, 16-20

Mt 23:1-12 (231)

Jer 17:5-10
Lk 16:19-31 (233)

SATURDAY  M; 7:14-15, 18-20

Lk 15:1-3, 11-32 (235)

Congnatulatiens te the dedicated
catechumen and comdidales o full
communion whe actively panticipated
in the Rite o Election and Calling te
Catechumen/Cateciimenos:
Lourdes Stewart
Candidates/Candidatos:
Dora Gil, Genesis Coronilla, Jey

Baldobino, Jesus Sierra, Carlos
Mijangos, Julian Sanchez, Pham Vu
Minh Trang
Please continue to pray for them during this
transformative journey throughout this
Lenten season.




2-25-24
8am Dorothy+ & Otto+ Wilde
1pm People of the Parish
2-26-24 No Mass

2-27-24
6pm
2-28-24

For Souls in Purgatory

8:30am Torres Rangel &
Baldobino Family
2-29-24
8:30am Chris Jr+ & Shirley+ Mattern

6pm Serafine+ & Rosa Murillo
3-1-24
8:30am SP Legion of Mary
Living and Deceased
3-2-24
9am  Eng. Legion of Mary
Living and Deceased
6pm  Members of Christ Our Light
Family Movement
3-4-24
8am Benefactors of Memorial
Fund
1pm Martin Ruiz Jr+

FEATURED EVENT
Chrism Mass

PARISH LIFE

2-25-2/4 CCE Grades 6-12, SPH

2-26-24
4pm
5:15pm

Sp Legion of Mary, CH, CR
Bible Study SPH

2-27-24
5-5:45
7pm

Confessions
Eng. Choir Practice

2-28-24
CCE Grades 1 - 5,SPH

2-29-24
12noon Eng.Legion Of Mary, CH, CR
5-5:45 Confessions

7pm Sp Choir Practice
7pm RE Board meeting, SPH
3-1-24

6am  MIY Men’s Group, SPH

9am  Divine Mercy Chaplet, CH

5:30  Eng. Stations of The cross

6:30  SP Stations of the Cross
HS Confirmation Retreat

3-2-24

5—5:45 Confession

3-4-24

CCE Grades 6 —12 SPH

4pm -5:30 1tCommunion
Workshop, SPH

PRAY for THE

CONTINUING RECOVERY

OR
COMFORT OF

the infirmed and homebound
members of our community:

Retired Deacon:
Gregory Jelinek
Sarafina Alo
Andrew Castillo
Braxton Castillo

Jo Ann Clepper
Frank Crouch
Elizabeth Culmer
Eva Estrada
Liz Estrada
Lois Finke
Fabryna Hitchcock
Liz Johnson
Rachel Kammel
Mary Ann Knowles
Liz Kubricht
John Lawrence
Christian Mills
Leslie Mills
France Munoz
Primitivo Zamorano
Anita Olguin
Julian Olguin
Matthew Oliver
Cecelia Pearson
Angelina Petersen
Wallace Petersen
Samuel Pry

Eugene Castillo, Jr.

- Wharethefonds

As St. Paul reminds us |
the Lord's.
' DSF this y

d
i

SUp

Angelina Petersen
Wallace Petersen
Irene Ramirez
Lucila Rivera
Zek Rueda
Rosalinda Salazar
Josh Sechelski
Sherrie Shiflett
Lydia Torres
Jessie Torres
Polly Uilkie
Jessie Valadez, III
Crystal Winkler
Steve Avendano
Tran Thi Tuyét Mai
Kim Sechelski
Dawson Shiflett
Phyllis Failla
Steve Avendano
Mary Ramirez
Panchita Reyes
Carol Woehler

Steve Seymour

Call the parish office
when a member of

our community has a

need to be
remembered in
prayer, 036-825-

3920. Also, if you
have added a name
to the prayer list,
please call to let us

know when to
remove the name
from the list.
Thank you.




PARISH LIFE

They kept the matter to themselves. (Mark 9:10)

Today we hear Mark’s account of Jesus’ transfiguration and get a
snapshot of his divinity. Six days after predicting his death and
resurrection, Jesus shows his glory to Peter, James, and John
(Mark 8:31; 9:2-8). In a flash, the disciples’ eyes are opened.
They can see who Jesus truly is. He is more than a good rabbi, a
miraculous healer, or a gifted preacher. He is greater than even
Moses or Elijah! Jesus is God.

Jesus’ disciples didn’t fully grasp their mountaintop vision or
how they would need to cling to it as Jesus headed toward the
cross. They didn’t know how their faith would be tested or how
important it was that Jesus was more than just a man. And they
didn’t know what Jesus meant when he said he would die and
rise again. But Jesus knew. That’s why he told them to keep the
revelation to themselves until he “had had risen from the dead”
(Mark 9:9).

In his transfiguration, Jesus was giving his disciples a gift to
sustain them for the day of his crucifixion. On that day there
would not be three tents but three crosses. Jesus would not stand
between Moses and Elijah; he would hang between “two
revolutionaries” (Mark 15:27). On that day they would abandon
their teacher and Lord to his cruel end. But Jesus’ transfiguration
not only helped the disciples during his crucifixion. Even more, it
foreshadowed an even greater revelation of his divinity: the
resurrection!

Jesus’ glory was just as present on the cross as it was on the
mountaintop. The disciples just couldn’t see it. They needed a
heavenly perspective—and so do we. That’s why Jesus invites us
to go up the mountain every day for a glimpse of his glory: to see
Jesus, the Son of God, who will be with us always, to the end of
time. So whether you’re at Mass or confined to your bed, look to
Jesus today. Ask him to open your eyes. Let him strengthen your
faith and fill you with hope! “Jesus, help me to see your glory.”
Genesis 22:1-2, 9-13, 15-18 Psalm 116:10, 15-19 Romans 8:31-34

44 }‘k

NOTICE TO ALL STAFFS/ VOLUNTEERS AT CHRIST OUR
LIGHT:

Beginning on March 1, 2024. All volunteers and employees at

COL will need to complete the Safe Environment Training and a

criminal background check. Please contact our Christ Our

Light Safe Haven Coordinator: Lupe Diaz-Christ Our Light Safe

Environment Coordinator: lupe@christourlight.org

KEEPING OUR PROMISE

TO PROTECT

Your cooperation in this matter is greatly appreciated!

The CMGConnect online training replaces the former Safe
Environment Program (VIRTUS “Protecting God’s Children”)
that was previously offered through our Archdiocese.
Individuals are now required to complete all Safe Environment
Training online. All clergy, employees, contracted school
personnel, volunteers, members of groups, movements, and
organizations over the age of 18, who work, volunteer, or
participate in any capacity are required to complete the
Archdiocesan Safe Environment Training and a criminal
background check before they may begin employment,
volunteer, or participate with ministries, groups, movements,
and organizations. In addition, the mandatory renewal
training must be completed every 5 years and a new
background check submitted before the 5-year expiration of
prior training. The Archdiocese of Galveston-Houston Safe
Environment compliance training and renewal training is a
condition of employment and for volunteer ministry in the
Archdiocese of Galveston-Houston.

Lo entregd por todos nosotros. (Romanos 8, 32)

Dios nos amé tanto que no escatimé en entregar a su propio Hijo.
Pero lo que San Pablo no menciona en el pasaje de hoy es lo
perseverante que fue Dios al entregarnos a su Hijo. Tampoco habla
de la mucha resistencia que ponemos en recibir a Jests como el don
de Dios para nosotros.

Al principio, Dios nos entregé a su Hijo como un don de paz. Maria y
José lo recibieron con un corazon abierto, también algunos pastores
lo recibieron, pero el resto del mundo parecié enemistarse con él.
Incluso Herodes y todo Jerusalén le temieron y temblaron con la
noticia de su nacimiento (Mateo 2, 3).

Luego el Padre nos entreg6 a Jestis como un don de sabiduria: “Este
es mi Hijo amado”, proclamé (Mateo 3, 17). Lo envié para
ensefiarnos cémo vivir en amor los unos con los otros. Pero en lugar
de recibir a Jestus con humildad, cuestionamos cada uno de sus
motivos y endurecimos nuestro corazén y fuimos lentos para creer.
En el Monte de la Transfiguracién, Dios lo ofrecié como un don de
gloria: “Este es mi Hijo amado”, dijo nuevamente, afiadiendo una
stplica vehemente: “Esctichenlo” (Marcos 9, 7). Sin embargo, aun
Pedro no comprendié el don. Traté de capturar la gloria de Jesus
como un recuerdo estatico en lugar de una presencia viva.

Dios incluso actué por medio de Pilato para entregarnos a Jesus,
esta vez como el don del sacrificio: “jAhi tienen a este hombre!
.llévenselo v crucifiquenlo ustedes”, exclamd. El ni siquiera sabia
que era un instrumento para cumplir la misién de Jesus. Pero de
nuevo nosotros rechazamos este don: “jCrucificalo!”, respondimos
(Juan 19, 6.15).

El Domingo de Resurreccién, Dios nos entregd a Jesus nuevamente,
esta vez como el don del perddn y la redencién. Y todos los dias
desde entonces, continta ofreciéndonos a Jesus en la humilde forma
del pany el vino: “Este es el Cordero de Dios, que quita el pecado del
mundo.”

Jesus esté aqui, acéptalo, permite que él transforme tu corazén.
“Sefior, te pido que me ayudes a aceptarte para que mi alma pueda
ser sanada.” Génesis 22, 1-2. 9-13. 15-18 Salmo 116 (115), 10. 15. 16-
17.18-19 Marcos 9, 2-10 The Word Among Us

PASTORAL COUNCIL
FAQ

What is it?
A parish pastoral council is the chief consultative body to the
pastor. Consultation is a sharing of wisdom which enables the
parish to carry out its mission. The pastoral council discerns issues
that impact the lives of parishioners; prays, studies, and discusses
those issues; and recommends practical ways of addressing them.
Why should a parish have a pastoral council?
By baptism and confirmation, the laity shares in the priestly
mission of Christ and are empowered to participate in decisions
regarding the work of the church. As the "wisdom community" of
the parish, the council listens to the spiritual needs of parishioners
and exercises stewardship of the gifts of the parish. The parish
pastoral council shares responsibility with the pastor for building
up the faith community.
How does a parish pastoral council operate?
A council meets once a month with the pastor to consider pastoral
issues. The council listens carefully to the concerns of the pastor,
the parish staff and others involved in the life of the parish.
Through prayer and discernment, it searches for the guidance of
the Holy Spirit and reaches decisions through consensus.
Who should be a member of a parish pastoral council?
A council member should be prayerful, care about the spiritual
well-being of the entire community, be willing to learn about the
church, have a sense of mission: to bring Christ to the people and
people to Christ; and be involved in the life and activities of the
parish.

Source: St. Maximilian Kolbe, Houston, TX.
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terminally ill
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Pope Francis' monthly prayer intention this February is for the
terminally ill and their families.
The Pope invited the Church to pray for this intention in this
month's The Pope Video, which is entrusted to the entire Catholic
Church through the Pope’s Worldwide Prayer Network.
This month's Video comes during the month in which the Church
observes the liturgical memorial of Our Lady of Lourdes, 11
February, on which the World Day of the Sick takes place.
Pope Francis explains that “when some people talk about
terminal illnesses, there are two words they often confuse:
incurable and un-'carable.' But they are not the same.”
Caring even if cannot cure
He cites his predecessor Pope St. John Paul II, in saying, ''Cure if it
is possible; always take care.”
The images from The Pope Video for February exemplify
situations showing love and tenderness for the terminally ill, and
depending on how they are interpreted, depict a series of failures
or successes, the failures being "if the only acceptable outcome is
a cure," and successes instead being "if the objective is the care of
the patient."
Pope Francis explains clearly that even when little chance for a
cure exists, “every sick person has the right to medical,
psychological, spiritual and human assistance.”
“Healing," he acknowledges, "is not always possible, but we can
always care for the sick person, caress them.”
Guarantee of closeness and support
Reflecting on the importance of palliative care, Pope Francis
reaffirms that such care “guarantees the patient not only medical
attention,' but also "human assistance and closeness.”
Meanwhile, when speaking about the role of the family, he
underscores that those suffering “should not be left alone in these
difficult moments."
The role of the family "is decisive," the Pope said, stressing
relatives "need access to adequate means so as to provide
appropriate physical, spiritual and social support.”
Pope Francis concludes by asking for prayers and a commitment
from everyone so that “the terminally ill and their families always
receive the necessary medical and human care and assistance.”
The Pope's Worldwide Prayer Network
The Pope Video is an official global initiative with the purpose of
disseminating the Holy Father's monthly prayer intentions. It is
carried out by the Pope's Worldwide Prayer Network (Apostleship
of Prayer). Since 2016, The Pope Video has had more than 203
million views across all the Vatican’s social networks and is
translated into more than 23 languages, receiving press coverage
in 114 countries. The Pope’s Worldwide Prayer Network is a
Vatican foundation, with the mission of mobilizing Catholics
through prayer and action in response to the challenges facing
humanity and the mission of the Church. These challenges are
presented in the form of prayer intentions entrusted by the Pope
to the entire Church.

Francisco pide cuidar y acompariar a los enfermos terminales y

sus familias

El Papa Francisco pide oracién y compromiso para los enfermos
terminales y sus familias en la edicién de febrero de El Video del
Papa. El Santo Padre comparte su intencidon de oracién en este mes
que enmarca la Jornada Mundial del Enfermo, convocada desde
1992 por Juan Pablo II el 11 de febrero, memoria litirgica de la

Virgen de Lourdes.Francisco constata que “hay dos palabras que,
cuando algunos hablan de enfermedades terminales, las
confunden: incurable e in-cuidable. Y no son lo mismo”. “Curar si
es posible, cuidar siempre”, afirma Francisco haciendo referencia
aJuan Pablo Il en el videomensaje que dirige a cada creyente, a
través de la Red Mundial de Oracién del Papa.

Cuidar y curar

Una pareja, de espaldas, contempla el mar: el nifio abraza a la nifia,
que se ha quedado sin cabello a causa de la quimioterapia. Una nifia
estd en la cama de su abuelo, en el hospital, abrazandole. Un
hombre estd junto a la cama de su padre, con una Biblia en el
regazo y un Rosario en las manos. Una enfermera acompaiia al
jardin a un paciente que ya no puede caminar. Un médico explica a
una familia el dificil camino que tendrd que recorrer a partir de
ahora con su ser querido.

Seglin cémo las miremos, las imdagenes de ElVideo del Papade
febrero nos hablan de una serie de fracasos o de éxitos: fracasos, si
el tnico resultado aceptable es la sanacion; éxitos, si el objetivo es
el cuidado. Sanar y curar parecen sinénimos, pero no lo
son. Francisco lo explica claramente: incluso cuando hay pocas
posibilidades de curacién, "todos los enfermos tienen derecho al
acomparfiamiento médico, al acompafiamiento psicolégico, al
acompafamiento espiritual, al acompafiamiento humano'". Y
contintia: “No siempre se consigue la curacién. Pero siempre
podemos cuidar al enfermo, acariciar al enfermo”.

Enfermos, familias y cuidados paliativos

En nuestra cultura del descarte no hay lugar para los enfermos
terminales. Y no es casualidad que, en las dltimas décadas, la
tentacién de la eutanasia haya ido ganando terreno en muchos
paises. En cambio, Francisco nos invita a mirar al enfermo con
amor -a comprender, por ejemplo, que el contacto fisico puede dar
mucho incluso a quien ya no es capaz de hablar y parece no
reconocer ya a sus propios familiares- y a acompafiarle de la mejor
manera posible, durante todo el tiempo que necesite.

No se trata de prolongar innecesariamente el sufrimiento: al
contrario, el Papainsiste en la importancia de los cuidados
paliativos y de la familia, que -como escribié la Congregacion para
la Doctrina de la Fe en la carta Samaritanus bonus de 2020- “estd al
lado del enfermo y da testimonio de su valor tnico e irrepetible”.
Sobre los cuidados paliativos, Francisco reitera que “garantizan al
paciente no solo la atencién médica, sino también un
acompafiamiento humano y cercano”. En tanto, al hablar sobre el
rol de las familias, recuerda que “no pueden quedarse solas en esos
momentos dificiles”, pues “su papel es decisivo y tienen que tener
los medios adecuados para desarrollar el apoyo fisico, espiritual y
social”. Por eso, elPapaconcluye pidiendo las oraciones y el
compromiso de todos para que “losenfermos terminales y sus
familias reciban siempre los cuidados y
el acompafiamiento necesarios, tanto desde el punto de
vista médico como humano”.Deborah Castellano Lubov . Vatican.org

.
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Archdiocese of Galveston-Houston
Volunteer’'s Code of Conduct

Name of Parish, School or Faeility: City:

Arquidiocesis de Galveston-Houston
Codigo de Conducta para Voluntarios

Ciudad

de Ia P quia, E

Asa of faith we are o o our children and youth, the most important gifts God has
o us. The ing rules and reflect that and are a ition of ministry. Como una
As a volunteer, Dwill:
*  Safeguard children, youth, or any person entrusted to my care at all times.
»  Treat everyone with respect, loyalty, patience, integrity, courtesy, dignity, and consideration.
= Avoid situations where I am alone with a child or youth at church/school activities. -
»  Use positive reinforcement rather than criticism, competition, or comparisan when working with children, .

youth or any person.
.

®  Refuse to accept expensive gifts from children or youth or their parents without prior written approval from
the pastor or administrator. -

*  Refrain from giving inappropriate, personal gifts to children or youth. -

*  Report suspected abuse or neglect to Child Protective Services (800.252.5400) or local police department. 1
understand that failure to report suspected child abuse is a violation of Texas law.

*  Cooperate fully in any investigation of abuse or neglect of children, youth or any person. N

= Obey all traffic laws when driving children, youth or any person.

As a volunteer, Lwill pot:
=  Espouse any view contrary to the teachings of the Catholic Church during my volunteer ministry.

*  Smoke or use tobacco products on parish property and/or in the presence of children and youth.

*  Use, possess, or be under the influence of aleohol or illegal drugs at any time while volunteering.
*  Spank, shake, or slap children, youth or any person.

»  Humiliate, ridicule, threaten or degrade children, youth or any person. -
*  Sirike or ouch a child, youth or any person in a sexual or other inappropriate manner. .
»  Engage in any conduct that frightens or humiliates children, youth or any person. .
*  Commit an illegal or immoral act in the presence of children, youth or any person. .
®  Use profanity in the presence of children, youth or any person. .

*  Scxually harass any person, c.g., requests for sexual favors, sexually explicit statements, ctc.

with and//or insy

*  Drive a vehicle not in
person.

while Driving Children, Youth or any .

As avolunteer, | promise to strictly follow the rules and guidelines in this Code Dannducl I understand that as a
volunteer working with children, youth and vulnerable adults, I am subject to a th d check includi
criminal history. I agree to notify the Archdiocesan Office ofChlld and Youth Pml.cctmn \\-llhln 30 days if I have been

trabajando con nifics y/o jovenes, estoy sujs

e fe,

Comeo voluntario, Yo si:

a proteger nuestros nifios y jovenes, los mas importantes

d
regalos que Dios nos ha confiado. Las SIguIenles regulaciones reflejan ese compromiso y son una condicién para
ministerio voluntario.

Protegeré en todo momento a los nifios y los jévenes confiados a mi cuidado

Trataré a todos con respeto, lealtad, paciencia, integridad, cortesia, dignidad y consideracidn.

Evitaré situaciones donde yo esté solo con un nifio o joven en actividades de la iglesiafescuela

Corregiré positivamente en lugar de usar critica, competicidn, o comparaciones al frabajar con nifios o jovenes.

Me negaré a aceptar regalos caros de niflos o jovenes o de sus padres sin el previo consentimiento escrito del

parroce o del administrader.

Me abstendré de dar regalos personales e inapropiados a nifios y jévenes.

abuso o

al Servicio de P

a la Infancia (800.252.5400) o al departamento

de pl[l|l!:fﬂ local. Entiendo que el no mporhirel abuso sospechoso de un menor es una violacion a la Ley de Texas.

Cooperaré de lleno en cualquier investigacion de abuso o negligencia a nifios yio jovenes.

Comeo voluntario, Yo no:

Expondré una visidn contraria a las ensefianzas de la Iglesia Catdlica durante mi ministerio voluntario.

Fumaré o usaré producios de tabaco en las instalaciones parroguiales yio en presencia de nifios o jévenes.

Usaré, poseeré o estaré bajo la influencia de alcohol o drogas ilegales en ningun momento mientras hago trabajo

wvoluntario.

Golpearé, zarandearé, abofetearé a los nifios, jévenes o a ninguna persona.

Humillaré, ridi amenazaré o

Golpear o tocar un nifio, jéven o cualquier persona en una manera sexual o

a los nifics, jdvenes o ninguna persona.

inapropiada.

Me involucraré en alguna conducta que asuste o humille a nifios, jdvenes o cualquier persona.

Cometeré un aclo ilegal o inmoral en presencia de los nifios yfo jovenes.

Blasfemaré en presencia de nifos y/o jovenes.

Acosaré sexualmente a ninguna persona, €., pedir favores sexuales, o hacer comentarios sexuales explicitos, efc.

Como voluntario, prometo seguir estrictamente las reglas y guias de este Cédigo de Conducta. Entiendo que como voluntario
a que se |nvest|guen mis antecedentes, incluido penales. Acepto notificar al
Coordinador Arguidiocesano de VIRTUS denlm de 30 dias si he sido acusado, condenado o se ha otorgado una prémoga a mi

sentencia o no cor crimen o delitoc menor que involucre una bajeza moral. Entiendo que
charged with, convicted of, granted deferred adjudication or plead nolo contendere to any felony or any misdemeanor cualquier accién inconsistente con este delgn de Conducta o el incumplimiento del mismo puede resultar en que sea despedido
involving moral wrpitude. T understand that any action inconsistent with this Code of Conduct or failure to take action como voluntario.

mandated by this Code of Conduct may result in my removal as a volunteer.

Volunteer's Printed Name Name of Ministry/Activity in which | volunteer

WVolunteer's Signature Date

2017

Nombre impreso del Voluntario

Ministerio/Actividad del que soy voluntario

https://www.archgh.org/media/13250/charter-for-the-protection-of-
children-and-young-people-2018-final.pdf

March 2024

Monday Tuesday Wednesday

Thursday

Saturday

28:20AM COL Fr.GM
12:00PM St. Stan
Station of the Cross
E.5:30PM-SP.6: 30PM C
1ZPM-TPM STAM

5 6

8:320AM COL Fr.GM
12:00PM St. Stan
Fr. Giowvanni
Fenfenaial Sereice

Ak, S, Martthias Magnolia)

Mo Evening Mass
Fenfencfal Serohcs
A S Sranislaus Fostka

[
8:30AM COL Fr.GHN

Mo Evening Mass
Fenfencfal Serofce
A S Thomas Hunesville

8
28:20AM COL Fr.GM
12:00PM St. Stan
Station of the Cross
E.5:30PM-SP.6: 30PM C
1ZPM-TPM STAM

11

Famadan [1st day]

12 13

8:320AM COL Fr.GM
12:00PM St. Stan
Fr. Giovanni
FPenfenaial Serefce

&t Sacred Hean Conros

6:00PM COL Fr.GM

14
28:20AM COL Fr.GM
10:004M Daybreak

6:00PM COL Fr.GN

15

28:20AM COL Fr.GM

12:00PM St. Stan

Station of the Cross

E.5:30PM-SP.6: 30PM C
1ZPM-TPM STAM

1 8’ 1 9‘ zu- “ernal equinex [GRT]
8:30AM COL Fr.GMN
12:00PM St. Stan

Fr. Giowvanni

Mo Evening Mass
FPenfencial Sereics
St doseph Mew Waverly

St.Mary's Seminary

Flidest Ffap of £ enfen)

24 rPralm sunday

[8:00AM COL Fr.GM
10:00AM St.Stan
|Fr. Giowanni

25 26 27
8:30AM COL Fr.GM
12:00PM St. Stan

HOLY WEEK Fr. Giowvanni

Mo Evening Mass
Chrism Mass 700 M

Co-Cathedral Houstan

Preaching Schedule

|1:00PM COL Fr.GHN
31 Easter

1

April Fool's Day

:S:AM COL Fr.GM March 02-03 Fr. Giovanni

|8:AM Stan Fr.Adam March 09 -10 Dcn. Garry Janota
10:AM Stan Fr.GM March 16 -17 Fr. Giovanni

: March 23-24 Dcn. Russell Pasket

|1:00PM COL Fr.GM March 20-31 Fr. Giovanni { Fr.

21
8:30AM COL Fr.GM
10:AM Golden Creek

6:00PM COL Fr.GM

Mo Morning Mass

JFPM Stan Fr. Paul

March 02 Dcn. Rafael Miller - Spanish Mass
March 10 Dcn. Jose Lauro Huerta - Spanish Mass
March 17 Dcn. Jose Lauro Huerta - Spanish Mass

Adam McClosky)

22
8:30AM COL Fr.GM
12:00PM St. Stan
Station of the Cross
E.5:30PM-SP.6: 30PM C
1ZPM-TPM STAM

30 Easter Vigil
Mo Maorning Mass
8:20PM St. Stan
Fr. Paul

8:30PM COL Fr.GN
Eilingual Mas=

Mo Morning Mass




COL - FEBRUARY CELEBRATIONS

CONGRATUWLATIONS FROM AL OF US!

2024 LENTEN PENANCE SERVICES — NORTHERN DEANERY

St.Joseph - Stoneham

Handled with individual

St.Mary’s - Planterwille

Handled with individual

St.Stephen Martyr-Point Blank

PARISH PENANCE SERVICE TIME DINNER BILINGUAL
1 | St.Stanislaus - 4dnderson March 05, Tuesday 3™ Week of Lent 6:30pm 5:00pm X
2 | St.Matthias - Magnolia March 06, Wednesday 3™ Week of Lent | 6:30pm 5:30pm X
3 | St.Thomas - Hunsville March 07, Thursday 3 Week of Lent 6:00pm 5:00pm X
4 | Sacred Heart - Conroe March 13, Wednesday 4% Week of Lent | 6:30-9:30pm | 5:30pm X
5 | St.Joseph - New Waverly March 19, Tuesday 5% Week of Lent 6:30-8:30pm | 5:00pm X
6
7
8

Importance Dates:

Ash Wednesday — February 14%
Priests Lenten Reflection — Feb.20%
Palm Sunday — March 24% 2024 .
Chrism Mass — March 26% 2024.
Easter Sunday — March 31 2024.

Divine Mercy Sunday April 7% 2024.

There are not Masses/Confessions, nor Liturgy of the Word at Christ Our Light
& St. Stanislaus Kostka on the evenings we have Deanery Penance services.

Morning Mass will be held as usual at 8:30 AM in Christ Our Light and at
12:00 PM in Anderson.

No hay Misas/Confesiones, ni Liturgia de la Palabra en Christ Our Light v St.
Stanislaus Kostka en las tardes en las que tenemos servicios de Penitencia del
Decanato.

La misa de la mafiana se llevara a cabo como de costumbre a las 8:30 AM. en
Christ Our Light ya las 12:00 PM. en Anderson.




13592 TX 249

HousToN, TX 77086

(346) 493-8888

RELIGIONNAILSUPPLY.COM

@RELIGIONNAILSUPPLY

THE SOCTETY OF 5T. VINCENT DE PALIL
CHRIST THE GOOL SHEPHIERILY
MAVASOTASANDERSDON
We are a non-profit, falth-based organization.
Providing soclal services to people in nead. We
can be reached at 936-873-5002.

LA SOCTEIDAD DE SAN VICENTE DE PALIL
CHRISTO EL BUEN PASTOR
MAVASIITAS ANDERSOMN
Somos una organizacion religiosa, sin animo de lucto, que
presta servicios a personas necesitadas. Nuestro nimero
de teléfono es 36 B73-5002

Herradura & Eapuelas
Conatruction

Jesus Alvarado

Cell: 936-203-2663| Cell2: 936-203-2399
herradurayespuelas@gmail.com
502 Bell St
Navasota TX 77868

JOIN US FOR STATION OF THE CROSS
EVERY FRIDAY DURING LENT
5:30 PM (ENGLISH) 6:30 PM (SPANISH)

ern aJ[

Luncheon benefiting Catholic Schools
Tuition Assistance

wr e moz_e/ ger -

Lisa Cotter

Lisa Cotter is a Catholic speaker and author known

i for her practical insights on relationships,

™ femininity, and living life with excellence. After

| serving as a FOCUS missionary family for over 10
years, Lisa has continued to share her passion for
the Faith with Catholics all around the world. Lisa is
the author of Reveal the Gift: Living the Feminine
Genius and Dating Detox: 40 Days of Perfecting
Love in an Imperfect World. Her work has been
featured on Ascension Presents, the Hallow App.
EWTN, Formed.org, Steubenville Youth
Conferences, the SEEK Conference, and numerous
other outlets. Lisa holds a Master's Degree in
Theology and resides in Denver, CO with her
husband Kevin and their four children.

Book Sales &
Book Signing
by Lisa Cotter

CHOOSECATHOLICSCHOOLS.ORG/HOPE

LN

CHRIST OUR LIGHT

&y~ (ATHOLIC CHURCH

€

ECC NUNT

=

FOR KIDS 2-1 2+ WELCOME

MARCH 31 SUNDAY AT 11:00 AM

QUTSIDE CHURCH GROUND
A YT

R TTA L.u\\m\a:\ﬁ



	The Pope's Worldwide Prayer Network
	Francisco pide cuidar y acompañar a los enfermos terminales y sus familias
	Cuidar y curar
	Enfermos, familias y cuidados paliativos


